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АНОТАЦІЯ 

 

Освітній компонент «Іноземна мова для академічного спілкування (англійська)» належить до обов'язкових компонентів освітніх 

програм здобувачів вищої освіти галузі знань: D «Бізнес, адміністрування та право» Спеціальність: D3 Менеджмент, ОПП Управління 

навчальними закладами. Іноземна мова для академічного спілкування викладається у 1 семестрі. Освітній компонент є невід’ємним 

складником системи підготовки здобувачів за освітньо-кваліфікаційним рівнем «Магістр».  

Оскільки англійська мова є ключовим інструментом для міжнародного спілкування, володіння її високим рівнем дозволить здобувачам 

ефективно брати участь у професійному та академічному житті. Вивчення освітнього компонента спрямоване на формування у здобувачів 

освіти академічних та професійно-орієнтованих комунікативних компетентностей для забезпечення їхнього ефективного спілкування в 

науковій та професійній сферах. Освітній компонент «Іноземна мова для академічного спілкування (англійська)» націлений на: 

• формування науково-дослідницької та розвиток професійно-орієнтованої іншомовної комунікативної компетентностей для 

забезпечення ефективного спілкування в академічному, науковому й професійному середовищі та інтеграції у світове академічне 

співтовариство; 

• подальший розвиток мовної, мовленнєвої і соціокультурної компетентностей магістрантів; 

• інтеграцію великої кількості базових понять загальнотеоретичних і спеціальних освітніх компонентів; 

• вдосконалення й подальший розвиток компетентностей з іноземної мови, набутих в обсязі програми ОР Бакалавр, в різних 

видах мовленнєвої діяльності, вивченні особливостей функціонування іноземної мови в науковій усній і писемній комунікації; 

• збільшення рівня конкурентоспроможності випускників. 

Практичне володіння англійською мовою для академічного спілкування передбачає вміння читати, анотувати та реферувати наукові 

тексти; проводити англомовні презентації; вести бесіди на наукову і професійну тематику; виступати на конференціях; писати наукові 

статті/тези англійською мовою, відбирати англомовні наукові джерела за фахом для написання тез, статей; оформлювати список літератури 

англійською мовою. 

Основними організаційними формами навчання є практичні заняття, які закріплюють знання з курсу, формують у здобувачів систему 

поглядів про основні поняття англійської мови для академічного спілкування. На практичних заняттях розглядаються найбільш проблемні 

питання курсу як у вигляді дискусії, так і у формі доповідей і презентацій здобувачів, виконання практичних завдань, тестів. Освітній 

компонент викладається англійською мовою. 

 

МЕТА ТА ЗАВДАННЯ ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

 

Метою курсу «Іноземна мова для академічного спілкування (англійська)» є подальший розвиток мовної, мовленнєвої та 

соціокультурної компетенції магістрантів, формування професійної траєкторії розвитку в різних видах мовленнєвої діяльності, навчання 
основ ділового спілкування в усній та письмовій формі в типових ситуаціях професійного та (або) наукового спілкування. 

Завдання курсу: 

● ознайомити здобувачів з поняттями «науковий текст» та «науковий стиль викладу думок»; 



● навчити здобувачів працювати з науковими текстами англійською мовою, включаючи читання, аналіз, анотування, реферування, а 
також оформлення бібліографічних посилань згідно з міжнародними стандартами; 

• розвивати в здобувачів навички усного академічного спілкування англійською мовою, зокрема підготовка і проведення презентацій, 

участь у наукових дискусіях, ведення бесід на професійні та дослідницькі теми, виступи на конференціях з використанням фахової 
термінології англійською мовою; 

● розвивати в здобувачів вміння письмової академічної комунікації, що включає написання наукових статей / тез доповідей за фахом, 
анотацій до магістерської роботи та інших дослідницьких матеріалів англійською мовою; 

• зміцнювати мовну, мовленнєву та соціокультурну компетентності здобувачів освіти, включаючи розуміння особливостей 

функціонування англійської мови в академічному та професійному дискурсі. 

 

ПЕРЕЛІК КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ, ЯКІ НАБУВАЮТЬСЯ ЗДОБУВАЧАМИ 

Загальні компетентності (ЗК) 

ЗК 2. Здатність до спілкуватися з представниками інших професійних груп різного рівня (з експертами з інших галузей знань/видів 

економічної діяльності).  

ЗК 5. Здатність діяти на основі етичних міркувань (мотивів). 

 Спеціальні (фахові, предметні) компетентності (ФК) 

ФК 3. Здатність до саморозвитку, навчання впродовж життя та ефективного самоменеджменту. 

ФК 5. Здатність створювати та організовувати ефективні комунікації в процесі управління. 

ФК 6. Здатність формувати лідерські якості та демонструвати їх в процесі управління людьми.  

ФК 8. Здатність використовувати психологічні технології роботи з персоналом.  

 

ПРОГРАМНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ 

Результати навчання (Р) 

Р 7. Організовувати та здійснювати ефективні комунікації всередині колективу, з представниками різних професійних груп та в 

міжнародному контексті. 

Р 9. Вміти спілкуватись в професійних і наукових колах державною та іноземною мовами. 

Р 11. Забезпечувати особистий професійний розвиток та планування власного часу. 

 

SOFT-SKILLS, ЯКІ ФОРМУЮТЬСЯ В ОСВІТНЬОМУ КОМПОНЕНТІ 

1. Комунікація 

2. Командна робота 

3. Критичне мислення 

4. Креативність 



5. Винахідливість 

6. Переконливість 

7. Відкритість до критики 

8. Самоаналіз і саморефлексія 

9. Міжособистісна взаємодія 

10. Здатність навчатися впродовж життя та постійно оновлювати знання 

11. Вміння використання інформаційних і комунікаційних технологій 

 

ОБСЯГ ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

Вид заняття Лекція Практичне заняття Самостійна робота Всього 

(годин, кредитів) 

Кількість годин  

денна форма 

не передбачено 30 60 90 – 3 кр. 

Кількість годин  

заочна форма  

не передбачено 12 78 90 – 3 кр. 

Підсумковий контроль – екзамен 

 

ПОЛІТИКА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

Під час занять вітається активне включення здобувачів в обговорення, виконання практико-орієнтованих завдань, створюється творчий 

простір для формування практичних умінь і навичок роботи з науковими текстами різних видів (наукові статті, тези доповідей, анотації до 

магістерських робіт), дотримується студентоцентрований підхід у навчанні. При оцінюванні враховується пізнавальна активність, 

креативність здобувачів, глибина засвоєного матеріалу, вміння виражати думки англійською мовою використовуючи клішовані фрази та 

термінологію, притаманну для наукового дискурсу.  

Завдання викладач надає наприкінці заняття, а також висвітлює на сторінці Центру дистанційних освітніх технологій.  

При опануванні курсу слід дотримуватись академічної доброчесності. Роботи повинні бути оригінальними дослідженнями чи 

міркуваннями. Відсутність посилань на використані джерела, фабрикування джерел, списування (в т.ч. із використанням мобільних девайсів), 

втручання в роботу інших студентів становлять, але не обмежують, приклади можливої академічної недоброчесності. Виявлення ознак 

академічної недоброчесності є підставою незарахуванння роботи викладачем. У разі наявності плагіату в будь-яких видах робіт здобувач 

повинен повторно виконати роботу. Мобільні пристрої дозволяється використовувати лише під час онлайн тестування (наприклад, сервіс 

центру дистанційних освітніх технологій).  

Здобувачі вищої освіти можуть брати участь у Проєкті сприяння академічній доброчесності в Україні (SAIUP) 

https://nuwm.edu.ua/sp/akademichnadobrochesnistj  

Здобувачі мають право на визнання результатів навчання, отриманих в неформальній освіті.  



Освітній процес під час військового стану здійснюється у синхронно-асинхронному форматі з обов’язковим дотриманням безпекового 

режиму під час повітряних тривог. 

 

СТРУКТУРА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

Перелік тем 
Кількість годин 

денна форма 

Кількість годин 

заочна форма 

Рекомендована 

література 

л пр ср всього л пр ср всього  

Блок 1. Basics of academic writing.          

Тема 1. Types of scientific texts.  1 3 4  2 4 6 1, 2, 3, 5, 8 

Тема 2. Difference between scientific texts and fiction literature.  1 3 4   2 2 1, 2, 3, 9, 10, 13 

Тема 3. Plagiarism.  2 3 5  2 4 6 1, 2, 3, 5, 6 

Тема 4. Citation and copyright. Anti-plagiarism policy in Ukraine and abroad  2 3 5   4 4 1, 2, 3, 8, 10, 12 

Тема 5. Effective paraphrasing.  1 3 4   4 4 1, 4, 6, 8, 16 

Тема 6. Resources for finding and accessing scientific papers.  2 3 5   4 4 1, 2, 4, 10, 12,14, 15 

Тема 7. Types of search engines.  1 3 4   4 4 1, 4, 6, 8, 16 

Тема 8. Bibliography. Annotated bibliography.  2 3 5  2 4 6 1, 1, 2, 3, 9, 10, 13 

Тема 9. Thesis of a report.  2 3 5  2 4 6 1, 4, 10, 12,14, 15 

Тема 10. Basic rules for successful writing of a scientific text.  1 3 4   4 4 1, 4, 6, 8, 16 

Блок 2. Scientific research article.          

Тема 1. Structure of scientific research article.  2 3 5  2 4 6 1, 2, 3, 5, 7, 15 

Тема 2. Sections of scientific research article.   1 3 4   4 4 1, 2, 3, 9, 11 

Тема 3. How to read and comprehend scientific research articles.  1 3 4   4 4 1, 2, 3, 10, 14 

Тема 4. Summary.  2 3 5   4 4 1, 2, 3, 9, 10, 15 

Тема 5. Rendering a scientific paper.  2 3 5  2 4 6 1, 4, 10, 12,14, 15 

Тема 6. How to render a scientific paper?  1 3 4   4 4 1, 1, 2, 3, 9, 10, 13 

Тема 7. What is an abstract?  2 3 5   4 4 1, 4, 6, 8, 16 

Тема 8. Common problems when writing abstracts.  1 3 4   4 4 1, 1, 2, 3, 9, 10, 13 

Тема  9. Tips how to write an abstract.  2 3 5   4 4 1, 4, 10, 12,14, 15 

Тема 10. Types of abstracts.  1 3 4   4 4 1, 1, 2, 3, 9, 10, 13 

Разом 0 30 60 90  12 78 90  

          

 

ПРОГРАМА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 



Блок 1. Basics of academic writing. 

Тема 1. Types of scientific texts 

Types of scientific texts. Structure and style of a scientific text. Similar features of all scientific texts. Report. Survey paper. Position paper. Letter. 

Scientific book. Book of proceedings. PhD thesis. Master’s thesis.  

 

Тема 2. Difference between scientific texts and fiction literature. 

Scientific text. Goal of a scientific text. Similar features of scientific texts. Difference between a report and a scientific research article. Survey 

paper vs experimental paper. Scientific book. Course books. Bachelor’s and Master’s thesis. What preliminary work do you need to conduct 

before writing it?  

 

Тема 3. Plagiarism. 

Plagiarism. Academic integrity. Ways of avoiding plagiarism in a scientific paper.  

 

Тема 4. Citation and Copyright. Anti-plagiarism policy in Ukraine and abroad. 

Citation. In-text citation. Citation and paraphrasing. Difference between citation and annotated paraphrasing. Intellectual property. Safest 

approaches to take in regards when dealing with other people’s intellectual property. Ways of preventing plagiarism while working with 

images, videos, and music. Consequences of plagiarism and how can they be avoided. Anti-plagiarism policy in Ukraine and the USA. 

 

Тема 5. Effective paraphrasing. 

Paraphrasing. What paraphrasing is needed for? Ways of effective paraphrasing. 

 

Тема 6. Resources for finding and accessing scientific papers. 

Scientific literature and other resourses. Search engines and their work. Types of search engines. Academic search engines: free and subscription-

based. 

 

Тема 7. Types of search engine. 

How to work with a search engine: effective tips. Ways of accessing research papers for free. The best websites for getting access to research 

papers on different specialties. Scopus and Web of Sciense databases. List of databases containing free full-text scientific papers. 

 

Тема 8. Bibliography. Annotated bibliography. 

Bibliography and its components. Difference between bibliography and annotated bibliography. Descriptive and critical annotations. References 

list. Bibliography samples. National standard of bibliography. APA style.  

 

Тема 9. Thesis of a report.  

Thesis of a report. General structure and composition. Requirements for writing thesis of a report. Cliches. References. General mistakes in 



writing thesis of a report. 

 

Тема 10. Basic rules for successful writing of a scientific text. 

Language of a scientific research paper. Formal and informal writing style. The main features of English academic writing. Basic rules for 

scientific writing. 

 

Блок 2.  Scientific research article. 

Тема 1. Structure of scientific research article. 

Scientific paper and its sections. Types of research papers. Title section. Abstact and key words. Introduction section. Methods, results and 

discussion sections. IMRAD. Conclusions section. References. 

 

Тема 2. Sections of scientific research article. 

Title section. Abstact and key words. Introduction section. Methods, results and discussion sections. IMRAD. Conclusions section. References. 

Who can help you while writing a scientific paper in English? Ambiguity. Why has it to be avoided? The difference between personal and 

impersonal style. The use of abbreviations. The most widely used Latin abbreviations. 

 

Тема 3. How to Read and Comprehend Scientific Research Articles   

Main features of a scientific paper. How do the scientists make the results of their research accessible to other professionals and scientific 

community? Basic writing strategies. Relevance, novelty, overview of the topic, overview of the past research findings, 

 

Тема 4. Summary.  

Topic sentence. Main and supporting ideas. Summarizing a paragraph. Topic vs main idea. 

 

Тема 5. Rendering a scientific paper. 

Rendering. Structure of rendering. Singling out the main idea. Ways of expressing opinion.  

 

Тема 6. How to render a scientific paper? 

Plan for rendering a scientific paper. Cliches and set expressions.  

 

Тема 7. What is an abstract? 

Abstract. Qualities of a good abstract. Steps to write an effective abstract. Technical requirements. 

 

Тема  8. Common problems when writing abstracts. 

Common mistakes. Ways of overcoming difficulties when writing an abstract. Abstract samples. 

 



Тема 9. Tips how to write an abstract.  

Abstract samples. Discussion. Writing an abstract to a Master’s thesis. Key words.  

 

Тема 10. Types of abstracts. 

Informative abstract. Descriptive abstract. Abstract vs introduction. 

 

ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ  

1 Реферування англомовної статті за фахом.  

2. Підготовка тез доповідей англійською мовою та/ або доповідь на науково-практичній конфренції. 

3. Підготовка анотації власної магістерської роботи англійською мовою. 

 

 

ПИТАННЯ ДО ПІДСУМКОВОГО КОНТРОЛЮ 

1. Scientific texts: characteristic features. 

2. Types of scientific texts.  

3. Survey paper as one of the types of scientific texts.  

4. Experimental research paper. 

5. Plagiarism. 

6. Citation and Copyright. 

7. Anti-plagiarism policy in Ukraine and abroad. 

8. Ways of paraphrasing. 

9. Resources for finding and accessing scientific papers. 

10. Types of search engines. 

11. Bibliography. National standard and APA style. 

12. Annotated bibliography. 

13. Basic rules for successful writing of a scientific text. 

14. Structure of scientific research article. 

15. Thesis of a report. 

16. Summary. 

17. Rendering a scientific paper. 

18. Abstract: definition, types and characteristics. 

19. Common problems when writing abstracts.  

20. Research questions. Smart-criteria of research questions. 

 

МЕТОДИ НАВЧАННЯ ТА ФОРМИ КОНТРОЛЮ 



Програмні результати навчання Методи навчання Форми і засоби оцінювання 

Р7. Організовувати та здійснювати 

ефективні комунікації всередині колективу, 

з представниками різних професійних груп 

та в міжнародному контексті. 

проблемний виклад, пояснення, методи 

інтерактивного навчання, метод проєктів, 

проблемно-пошуковий метод, пояснювально-

ілюстративний метод, навчальні дискусії, 

перегорнуте навчання 

Поточний контроль: усне опитування, 

практичний контроль (добірка 

практичних вправ, проведення 

практичних вправ на занятті), виконання 

творчих завдань, самоконтроль і 

саморефлексія. Підсумковий контроль: 

екзамен. 

Р9. Вміти спілкуватись в професійних і 

наукових колах державною та іноземною 

мовами. 

створення ситуацій пізнавальної новизни, методи 

інтерактивного навчання, метод проєктів, 

створення ситуації зацікавленості, самостійна 

робота здобувачів освіти, частково-пошуковий 

метод, виконання індивідуальних завдань 

Поточний контроль: усне опитування, 

оцінювання виконання індивідуальних 

завдань, оцінювання доповідей, 

оцінювання активності на занятті, 

тестування, оцінювання практичних 

навичок, самоконтроль і саморефлексія. 

Підсумковий контроль: екзамен. 

Р11. Забезпечувати особистий професійний 

розвиток та планування власного часу. 

опрацювання наукових досліджень, 

спостереження і аналіз випадків, самостійна 

робота здобувачів вищої освіти, частково-

пошуковий метод, виконання індивідуальних 

навчальних завдань, методи інтерактивного 

навчання 

Поточний контроль: усне опитування, 

захист презентації, доповідь, 

самоконтроль і саморефлексія. 

Підсумковий контроль: екзамен.   

 

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ВІДПОВІДНО ДО ФОРМ І ВИДІВ КОНТРОЛЮ 

Оцінювання результатів навчання здійснюється відповідно до  «Положення про організацію освітнього процесу в МДПУ імені 

Богдана Хмельницького» https://mdpu.org.ua/universitet/informatsiya-shho-pidlyagaye-oprilyudnennyu/dokumenti-vishhogo-navchalnogo-

zaklad/polozhennya-z-organizatsiyi-osvitnogo-p/  та «Положення про бально-накопичувальну систему оцінювання результатів навчання 

здобувачів вищої освіти у  МДПУ імені Богдана Хмельницького» https://mdpu.org.ua/universitet/informatsiya-shho-pidlyagaye-

oprilyudnennyu/dokumenti-vishhogo-navchalnogo-zaklad/polozhennya-z-organizatsiyi-osvitnogo-p/.   

Бально-накопичувальна система оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти з кожного освітнього компонента містить 

поточний, підсумковий контроль знань та оцінювання самостійної роботи. Робота здобувачів на навчальних заняттях оцінюється за видами 

навчальної діяльності. Максимальна сумарна кількість балів при оцінюванні роботи здобувачів на навчальних заняттях складає 30 балів. 

Самостійна робота є видом навчальної діяльності здобувача, яка підлягає оцінюванню. Викладач визначає види самостійної роботи 

здобувачам. Максимальна сумарна кількість балів при оцінюванні самостійної роботи здобувачів складає 30 балів. 

Підсумковий контроль знань – вид контролю, який проводиться наприкінці навчального семестру у формі екзамену, 

pаліку/диференційного заліку. 

https://mdpu.org.ua/universitet/informatsiya-shho-pidlyagaye-oprilyudnennyu/dokumenti-vishhogo-navchalnogo-zaklad/polozhennya-z-organizatsiyi-osvitnogo-p/
https://mdpu.org.ua/universitet/informatsiya-shho-pidlyagaye-oprilyudnennyu/dokumenti-vishhogo-navchalnogo-zaklad/polozhennya-z-organizatsiyi-osvitnogo-p/
https://mdpu.org.ua/universitet/informatsiya-shho-pidlyagaye-oprilyudnennyu/dokumenti-vishhogo-navchalnogo-zaklad/polozhennya-z-organizatsiyi-osvitnogo-p/
https://mdpu.org.ua/universitet/informatsiya-shho-pidlyagaye-oprilyudnennyu/dokumenti-vishhogo-navchalnogo-zaklad/polozhennya-z-organizatsiyi-osvitnogo-p/


Загальний бал (ЗБ) з освітнього компонента складається з суми балів, отриманих за навчальну, самостійну роботу та 

підсумковий контроль знань.  

Якщо освітнім компонентом передбачено виконання курсової роботи (КР), загальний бал рахується за формулою: ЗБ=(ЗБ ОК+КР)/2, 

де ЗБ ОК = 100 балів; КР = 100 балів.  

Якщо освітнім компонентом передбачено проходження навчальної практики (НП), загальний бал (ЗБ) рахується за формулою: ЗБ=(ЗБ 

ОК+НП)/2, де ЗБ ОК = 100 балів; НП = 100 балів.  

Якщо освітнім компонентом передбачено виконання курсової роботи та проходження навчальної практики, загальний бал (ЗБ) 

рахується за формулою: ЗБ= (ЗБ ОК+КР+НП)/3, де ЗБ = 100 балів; КР = 100 балів; НП = 100 балів. 

 

 Бально-накопичувальна система здобувача з освітнього 
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 Блок 1. Basics of academic writing. 

 

Блок 2. Scientific research 

article. 

Робота на навчальних заняттях  

(максимальний сумарний бал – 30): 
   

Усна/письмова відповідь на запитання 5 5 

Підготовка і захист презентації. 5 5 

Виконання практико-орієнтованих завдань. Читання, аналіз 

наукової статті за фахом та підготовка англомовної 

анотації/summary до неї. 

 10 

Самостійна робота студента  

(максимальний сумарний бал – 30): 
   

Реферування англомовної статті за фахом.  10 

Підготовка тез доповідей англійською мовою та/ або доповідь 

на науково-практичній конфренції. 
10  

Підготовка анотації власної магістерської роботи англійською 

мовою. 
 10 

Підсумковий контроль: екзамен (максимальний бал – 40)   

 Загальний бал (максимальний бал – 100)   

 

Оцінювання видів навчальної діяльності 

Вид навчальної 

діяльності 

Максимальна кількість балів та вимоги до їх накопичення 

Усна/письмова 

відповідь на запитання 

Максимально 5 балів: 

- 5 балів – здобувач знає теоретичний матеріал; здатний аргументувати власну думку, переконати аудиторію; виявив 



уміння створювати власні виступи, аналізувати, редагувати й рецензувати чужі; якісно опрацював завдання для 

самоконтролю; відповідь вирізняється точністю формулювань, логікою доведень, високим рівнем знань 

висвітлюваної проблеми; 

- 4 бали – здобувач засвоїв теоретичний матеріал; має вміння доводити власну думку, робити висновки; 

виявив уміння послідовно висловлювати думку, але допускав помилки в аргументах; виявив уміння застосовувати 

теоретичні положення при розв’язанні практичних завдань, спираючись на рекомендації викладача; 

- 3 бали – здобувач відтворює основні поняття, але не може виділити взаємозв’язки між ними; може сформулювати 

думку з допомогою викладача або інших здобувачів; створює відповідь за зразком з допомогою викладача; виявляє 

здатність будувати власні висловлювання (за зразком), але допускає помилки під час аналізу чужих; не виявив 

умінь використовувати теоретичні знання для розв’язування найпростіших типових практичних завдань та 

додаткових запитань; 

- 1-2 бали - елементарний рівень знань теоретичного матеріалу; здобувач формулює думку фрагментарно лише з 

допомогою викладача або інших студентів; не дотримується вимог та правил мовного й технічного оформлення 

риторичного тексту; не вміє використовувати теоретичні знання для розв’язування найпростіших типових 

практичних завдань; незадовільне опрацювання питань; 

- 0 балів – відповідь відсутня. 
Підготовка і захист 

презентації. 

Максимально 5 балів: 

- 5 балів – завдання виконано згідно вимог, зміст відповідає темі, представлено широкий аналіз проблеми, тему 

розкрито повністю; розкрито всі аспекти теми; матеріал викладений у доступній формі; слайди розташовані в 

логічній послідовності; заключний слайд із висновками; бібліографія з перерахуванням всіх використаних 

ресурсів; презентація містить діаграми, графіки, малюнки; презентація є оригінальною, містить власні приклади; 

– - 4 бали – завдання виконано згідно вимог, зміст відповідає темі, представлено широкий аналіз проблеми, але є 

деякі недоліки у тексті презентації, тему розкрито не повною мірою; матеріал викладений у доступній формі; 

слайди розташовані в логічній послідовності; заключний слайд із висновками; бібліографія з перерахуванням всіх 

використаних ресурсів; презентація містить діаграми, графіки, малюнки; 

– - 3 бали - завдання виконано згідно вимог, зміст відповідає темі, представлено аналіз проблеми, але є значні 

недоліки, помилки у тексті презентації, слайди розташовані в логічній послідовності; заключний слайд із 

висновками; наявна бібліографія; 

– - 1-2 бали – зміст не відповідає темі, є багато недоліків, невідповідність вимогам щодо оформлення, плагіат. 

– - 0 балів – відповідь відсутня. 

Виконання практико-

орієнтованих завдань. 

Читання, аналіз 

наукової статті за 

фахом та підготовка 

Максимально 10 балів: 

- 9-10 балів – анотація/summary має чітку структуру, її частини логічно взаємопов’язані та оформлені відповідно до 

вимог; анотація/summary повністю розкриває тему статті, висвітлює головну ідею; анотація/summary написана 

англійською мовою, не містить граматичних, лексичних або стилістичних помилок; робота містить клішовані 

фрази, характерні для наукового стилю викладу думок; анотація/summary є оригінальною роботою; 



англомовної 

анотації/summary до 

неї. 

- 6-8 балів – анотація/summary має чітку структуру, всі її частини логічно взаємопов’язані та оформлені відповідно 

до вимог; анотація/summary в цілому розкриває тему наукової статті, висвітлює головну ідею;  анотація/summary 

написана англійською мовою, містить незначні граматичні або лексичні або стилістичні помилки; робота містить 

клішовані фрази, характерні для наукового стилю викладу думок; анотація/summary є оригінальною роботою; 

- 3-5 балів – анотація/summary має певну структуру, але відсутня логічна послідовність викладу інформації; 

анотація/summary недостатньою мірою розкриває тему наукової статті; містить граматичні, лексичні або 

стилістичні помилки; робота містить клішовані фрази, характерні для наукового стилю викладу думок; 

- 1-2 бали – структура  анотації/summary відсутня або не відповідає вимогам; анотація/summary частково розкриває 

тему наукової статті; її обсяг не відповідає вимогам; містить численні граматичні, лексичні або стилістичні 

помилки; 

0 балів –  анотацію/summary не надано або вона не містить жодної змістовної інформації, що стосується 

поставленого завдання. 

Реферування 

англомовної статті за 

фахом. 

 

Підготовка тез 

доповідей 

англійською мовою 

та/ або доповідь на 

науково-практичній 

конфренції. 

 

Підготовка анотації 

власної магістерської 

роботи англійською 

мовою. 

Максимально 10 балів: 

9-10 балів - завдання виконане самостійно, повністю без допомоги викладача; має високий рівень 

поінформованості, потрібний для прийняття рішень; добирає самостійно інформаційні джерела, що відповідають 

завданню; володіє вміннями творчо-пошукової діяльності; демонструє високий рівень професіоналізму у 

проведенні практичних вправ; здатний модифікувати дібрані вправи відповідно до актуальних умов 

8 балів - завдання виконане повністю з використанням літератури, запропонованої викладачем; має високий рівень 

поінформованості, потрібний для прийняття рішень; добирає інформаційні джерела до рекомендованих, що 

відповідають завданню; володіє вміннями творчо-пошукової діяльності, демонструє високий рівень 

професіоналізму у проведенні практичних вправ, частково здатний модифікувати дібрані вправи відповідно до 

актуальних умов 

6-7 балів - завдання виконано без допомоги викладача, але відзначається неповнотою викладу думок; уміє чітко і 

точно інтерпретувати отриману інформацію у контексті своєї діяльності; критично ставиться до отриманої від 

викладача інформації; наводить  аргументи, робить необхідні висновки, може зіставляти, узагальнювати й 

систематизувати інформацію під керівництвом викладача; вільно застосовує вивчений матеріал у стандартних і 

нестандартних навчальних ситуаціях, демонструє достатній рівень професіоналізму у проведенні практичних 

вправ, модифікувати дібрані вправи відповідно до актуальних умов не вдається 

5 балів – завдання виконано з допомогою викладача й  відзначається неповнотою викладу думок; не завжди вміє 

чітко і точно інтерпретувати отриману інформацію у контексті своєї діяльності; критично ставиться до отриманої 

від викладача інформації; наводить аргументи, робить необхідні висновки;  може зіставляти, узагальнювати й 

систематизувати інформацію під керівництвом викладача; вільно застосовує вивчений матеріал лише у стандартних 

навчальних ситуаціях; демонструє посередній рівень професіоналізму у проведенні практичних вправ, не здатний 

модифікувати дібрані вправи відповідно до актуальних умов 

3-4 балів - завдання виконано фрагментарно після консультації з викладачем або під його керівництвом; усвідомлює 



недостатній обсяг інформації, виявляє розуміння висновків з певного питання; володіє вміннями здійснювати 

первинну обробку навчальної інформації без подальшого її аналізу, демонструє низький рівень професіоналізму у 

проведенні практичних вправ, не здатний модифікувати дібрані вправи відповідно до актуальних умов 

2-3 балів - завдання виконано фрагментарно під  керівництвом викладача; необхідні практичні вміння роботи з 

навчальною інформацією не сформовані; не володіє вміннями вибирати відомі способи дій для виконання фахових 

завдань; більшість передбачених завдань не виконано 

0-1 балів - необхідні завдання, передбачені навчальною програмою не виконані; не має елементарних умінь 

працювати з навчальною інформацією, необхідні практичні вміння і навички не сформовані 

 

Підсумковим контролем на освітньому компоненті є письмовий екзамен, на його складання надається 40 балів. Екзаменаційний білет 

включає наступні завдання: 1) читання англомовної статті за фахомта написання summary (короткий виклад змісту прочитаного) до неї (10б.); 

2) реферування англомовної статті за фахом (10б.), 3) виконання 10 тестових завдань (по 1 балу за відповідь) з усіх тем, які входять до програми 

освітнього компоненту; 4) переклад 10 лексичних одиниць та словосполучень з української мови на англійську (по 1 балу за відповідь). 

Критерії оцінювання  підсумкового контролю подано нижче: 

Критерії оцінювання підсумкового контролю: 

Характеристика критеріїв оцінювання знань Якісна 

шкала 

Оцінювання 

теоретичного 

питання, 

практичного 

завдання 

За 40 

бальною 

шкалою 

Високий рівень 

Характеризується глибокими, міцними, узагальненими, системними знаннями – з предмета, 

уміннями застосувати знання, творча, навчальна діяльність має дослідницький характер, 

позначена уміннями самостійно оцінювати різноманітні явища, факти, виявляти і відстоювати 

особистісну позицію. 

відмінно 9-10 36-40 

Високий рівень 

Характеризується глибокими і міцними знаннями – з предмета, уміннями застосувати знання, 

творча, навчальна діяльність має частково дослідницький характер, позначена уміннями 

самостійно оцінювати різноманітні явища, факти, виявляти і відстоювати особистісну позицію. 

добре 8 33-35 

Достатній рівень 

Характеризується знаннями суттєвих ознак, понять, явищ, закономірностей, зв’язків між ними. 

Здобувач самостійно засвоює знання у стандартних ситуаціях, володіє розумовими операціями 

(аналізом, синтезом, узагальненням, порівнянням, абстрагуванням), уміє робити висновки, 

виправляти допущені помилки. 

добре 6-7 30-32 



Середній рівень 

Знання неповні, поверхневі. Здобувач відновлює основний навчальний матеріал, але недостатньо 

осмислено, не вміє самостійно аналізувати, робити висновки. Здатний вирішувати завдання за 

зразком. Володіє елементарними вміннями навчальної діяльності. 

задовільно 5 27-29 

Початковий рівень 

Відповідь студента при відтворенні навчального матеріалу елементарна, фрагментарна, 

обумовлюється початковим уявленням про предмет вивчення. 

задовільно 3-4 24-26 

Незнання значної частини навчального матеріалу, суттєві помилки у відповідях на питання, 

невміння застосувати теоретичні положення при розв’язанні практичних задач. 

Не 

зараховано (з 

можливістю 

повторного 

складання) 

2-3 21-23 

Незнання значної частини навчального матеріалу, суттєві помилки у відповідях на питання, 

невміння орієнтуватись при виконанні практичних задач, незнання основних фундаментальних 

положень 

Не 

зараховано (з 

обов’язковим 

повторним 

вивченням 

освітнього 

компонента) 

0-1 1-20 

 

Оцінювання результатів навчання в Університеті здійснюється відповідно до 100-бальної шкали: 

Сума балів за всі 

види навчальної 

діяльності 

Оцінка 

ECTS 

Оцінка за національною шкалою 

для екзамену, курсової роботи, практики, 

диференційованого заліку 
для заліку 

90-100 A відмінно зараховано 

82-89 B добре 

74-81 C добре 

64-73 D задовільно 

60-63 E задовільно 

35-59 FX 
незадовільно з можливістю повторного 

складання 

не зараховано з можливістю повторного складання 

0-34 F 
незадовільно з обов’язковим повторним 

вивченням дисципліни 

не зараховано з обов’язковим повторним вивченням 

дисципліни 

 

ПОРЯДОК ВИЗНАННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ, ОТРИМАНИХ В НЕФОРМАЛЬНІЙ ОСВІТІ 



Здобувачі вищої освіти мають право на визнання результатів навчання, отриманих в неформальній освіті. Визнання результатів 

навчання, отриманих у неформальній освіті, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання у процесі неформальної 

освіти в Мелітопольському державному педагогічному університеті імені Богдана Хмельницького http://surl.li/lgwzd 

Викладач надає здобувачам актуальну інформацію про підвищення рівня професійної підготовки та можливе перезарахування 

результатів, отриманих у неформальній освіті. Такі рекомендації надаються здобувачам на сторінках освітніх компонентів на ЦОДТ, а також 

у WhatsApp-групах. 
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